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g ELŐFIZETÉSI ÁRAk: 
Házhoz hordva 80 fill. 
Vidékre postán 1.40 fill. 

Egyes szám ára 2 fill. 

Megjelenik mindennap. 
EreezEmTELEEe felA rH A E- 

338. szám. 

HIRDETÉSI ÁRA k 
négyszögcentiméterenkint 
8 fillér. Gyárosok, keres- 
kedők és iparosok árked- 
vezményben részesülnek. 

Apróhirdetés 60 fillér. 
Nyilttéri cikkek garmond 
sora után 40 fill. fizetendő. Szerkesztőség és kiadóhivatal : Felelős szerkesztő Szzemumtaem H. szr. EETIIEkb Sz feredem. 

Karácsony felő. 
Talán nem is lesz fehér Ka- 

rácsonyunk, ha ugyan a termé- 
szet akkorára nem gondolja 
magát rá és karácsonyi aján- 
déknak nem indul meg a hó- 
pelyhek szállongása. Ez a ke- 
resztény világ közelgő nagy 
ünnepének csupán hagyomá- 
nyos külsőségeiből, örökös ha- 
gyományaiból vonhat le, mert 
a mi Urunk Jézus Krisztus meg- 
születik és mindnyájan, akik 
hisszük, boldogsággal, hittel, 
örömmel várjuk a szent igéret 
teljesedését. Hogy az időjárás 
enyhe, hogy nem fuj zimankós 
téli szél és nem dermeszti rideg 
fagy tagjainkat, ebben még a 
jóságos Gondviselés kedvezé- 
sét látjuk, mert a nyomor irtóz- 
tató, az élelmiszereket bünös 
módon, bünös mértékben meg- 
drágitották, a szegény ember 
áldhatja Teremtőjét, hogy a 
téli napsugár játszadozik min- 
denifelé. . 
Mert a jóságos Isten gyer- 

mek, a születő Megváltó Szo- 
morusággal fog eltelni, amidőn 
a földre száll. Irtóztató nyo- 
mor fogadja mindenfelé és a 
szegények lakásaiból nem csu- 
pán a zöldelő fenyőfácska, nem 
csupán a lobogó lángocskák, 
nem csupán a csekélységök 
mellett is becses, az áldozatra 
kész szeretet által oly kedvessé, 
drágává tett ajándékok hiány- 
zanak, hanem elfogyott az élet 
folytonosságához szükséges, 
utolsó falat kenyér is! Oh mily 
nagy fájdalma az apának, anyá- 
nak, ha a szeretet ünnepén nem 
részesitheti övéit a szeretet ál- 
dozatkész adományaiban, oh 
mi rettenetes bánat, ha őket 
szükséget szenvedni, nyomo- 
rogni látja a bőség, az öröm, 
a vidámság estéjén 
De mily jóleső látványa a 

szomoru napoknak, hogy aki 
örvend, aki örömet okozhat 
szeretetteinek, annak máris 
eszébe jutott a szenvedők és 
szükölködők serege. A jótékony 
egyesületek, az emberszeretet- 

nepesti vigasságunkba beleve- 
gyüljön a kétségbeesettek átka, 

Lapkiadó 
dbvwwAADsSz HNIHEHE. 

nek ez áldott intézményei, a 
hatóságok megteszik szokásos 
intézkedéseiket, de szokatlanul 
fellendült az egyesek, a magán- 
emberek jótékonyságának ked- 
ve. A család meleg ételt, élel- 
miszereket, a gyermek meleg 
ruhácskát kap és igy a mun- 
kanélküliek nálunk is ijesztő 
mértékben megnövekedett tö- 
mege, legalább a szeretet ün- 
nepén felejtheti sulyos sorsát 
De hiszen karácsony ünnepe : 

maga is vigasztalás, igazán 
nyomorult, egészen szerencsét- 
len nem lehet más, mint aki a 
lelketlen izgatók szavára hall- 
gatván, kiölte szivéből a hitet, ! 

: Ma, hogy valaki semmi tehetség- 
elvesztette a reményét és meg- 
tagadta jóságos Teremtőjét. 
De vannak még jótékony lel- 

kek, a hirlapokban napról-napra 
olvassuk a jótétemények felaján- 
lását és azok az emberbarátok, 
kik szivet nyitottak a menedéket 
kereső nyomor előtt, bizonyára 
a leggyöngédebb, legkereszté- 
nyibb módját találják el a jóté- 
konyság, az emberszeretet gya- 
korlásának. Amily szivvel mi 
esdjük Istentől a mindennapi 
kenyeret, ugy ne vonjuk ezt el 
éhező embertársainktól; Isten 
helyett, Isten nevében osszuk, 
amit magunk esdünk a „Mi- 
atyánk"-ban. 
Tegyünk jót az emberekkel, 

nehogy rajtunk muljék egy-egy 
veszendő lélek megmentése, 
nehogy ünnepi áhitatunkba, ün- 

jajkiáltása, égbekiáltó panasza ! 
Tegyünk jót az emberekkel, ne- 
hogy a karácsonyi ajándékok- 
kal telt fényes tárlatok, ragyogó 
kirakatok, a szeretteiket szép- 
pel és jóval elhalmozó szülők 
sürgés-forgása, a boldogok gyer- 
mekeinek örvendezése, a szo- 
báinkból kiható fény, dal és 
örömujjongás gyülölettel töltse 
el lelkeiket; valóban tegyünk 
minél több jót embertársaink- 
kal, hogy ünneplésünket boldo- 
gabbá, derüsebbé változtassa a 
jó cselekedettnek lélekemelő, 
magasztos öntudata ! 

tanár. 
Utmutatás egyes strábereknek. 
Vannak országok, ahol a szem- 

fényvesztés divik. Ezek közzé tar- 
tozik szegény Magyarországunk is, 
ahol csak jó szemfényvesztőnek kell 
lenni s kész a siker, a jutalom. 
Akár merre megyünk, akár merre 

nézünk, látnunk kell, hogy ez a kór- 
ságos állapot hallatlan anomáliákat 
eredményezett s még tudományos 
életünkben is felforgatta, tönkretette 
azt a hitet, hogy például egy főis- 
kola tudórai tényleg mindannyian 
is tudósok. 

gel is feljusson az egyetemi kated- 
rára nem kell olyan rengeteg tudás, 
az állás méltósága és a hivatott- 
ság nem kivánják meg, hogy valaki 
a könyvtárak világába temetkezzék 
és ismeretét a legmagasabb fokig 
gyarapitsa - ma, ha az ambicionált 
ifjonc jó szemfényvesztő és kitünő 
sgaglász, egész nyugodtan adja be 
csak a pályázatát a jogakadémiá- 
kon vagy a tudományos egyete- 
meken. 

Magyarországon, hogy 
zsengekorában izzasztathassa meg 
a drukkoló szigorlókat s ünnepies 
méltóságban lejthessen végig az ut- 
cán mint „nagyságos tanár ur a 
következő kátét kell szemelőtt tartsa. 
Midőn az ön magát egyetemi ta- 

nárnak jelölő ily vágy mellett átlépi 
a tudomány csarnokának küszöbét 
megjelenése imponáló legyen és 
homlokára ráncokat varázsoljon. 
Üljön a legelső padba és vagy 
nézze az előadót, mintha szeme ki- 
akarna szökni. Tanuljon előre s 
egy egy jogitétel fejtegetését nyo- 
mozza ki a könnvtár lexikonjaiban 
s másnak az érverésével probálja 
például Farkas egyetemi tanárt 
legyőzni. 

Alapvizsga előtt tegyen véletlen 
látogatást és a legalamuszibb han- 
gon adja le, hogy mivel kitünte- 
téssel akar a jövendő „Doktor ju- 
ris"-ért vizsgázni, kérem az elné- 
zését. 
Ha a két alapvizsga cum lande 

megvan, s a szigorlatok is fényesen 

meemomemcze 

valaki 

l THfim-sSzzá EdbzE. 

MeBMmETKELE esaz 

Hogy lehet valaki egyetemi l elsültek, menjen külföldre és ott 
irasson 4-5 könyv kisegitésével 
valami férc. munkát, melynek meg- 
jelenésekor gondja legyen, hogy a 
lapok nagybetükkel hozzák: „Egy 
fiatal iszonyatos nagy tudós köny- 
vel" A könyv cim az megremeg- 
tető legyen, s a mellett ne is ért- 
sék: Pld. „A jogitéletek összekap- 
csolásából eredő harmonia a kü- 
lönböző distinqualt fogalmaknáll!!e 
A könyveket ingen kell adni, s 

kezdve az Akadémiátó! a kukutyini 
tanitóig mindenkinek megküldeni. 
Ez a tudomány szerpentin 

táncosának ez első nyilvános szok- 
nyalengetése, a szemfényvesztés első 
eredménye, mely után a hülyét is 
mindenki tudósnak kezdi gondolni 
és csodálattal olvassák érthetetlen- 
sége miatt nagyszerü és mély Iudo- 
mányu munkáját. Azután már könyen 
megy minden. 
Hogy a siker nagyobb legyen, 

ha esetleg az apja vitte vallamire 
azt feltétlenül ki keil doboltatni a 
lapokkal s meg iratni, hogy ennek 
meg annak a nagy iudósnak egyetlen 
gyermeke. Fináléul feltünően kell 
meg jelenni a kiszemelt szerencsétlen 
városban és ott 4-5 hónapig ta- 
nult szonoklatát valami ünnepély 
keretében elmondani esetleg egy 
megvásárolt szindarab szerzőjéül 
bemutatkozni. 
S ha ezek után sem lesz az il- 

lető egyetemi tanár, akkor a vi- 
lágon neki lesz a legnagyobb 
pechje. 

ak k 
k 

Ezt a cikket azon alkalomból irtuk 
meg, hogy szerkesztőségünkbe hoz- 
ták egy helybeli egyetemi tanárunk 
könyvét a hiteles francia forditás- 
sal, melyből kisült, hogy az illető 
ez egész munkát plágizálta. 
De mi tekintettel a tögbl tudo- 

mányos tanárainkra, kiknek evégre 
az az ur collégájuk, nam akartuk 
egy embernek a leleplezésével a 
többit is compromittálni. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Szép-utcza 1. Telefon sz. 503. 

Holaz 1trtos áruház? 
s Mossutk fajos-utcza 3. szám. p 

g figyelmébe ajánlom alanti 
ujonnan berendezet üzletemet, mindenféle diszmú, játék, porcellán, üveg és 

fényüzési Bijoutri, 
kézelők és gallérok 

e A n. é. vevő közönsé 
orlcsó árak mellett, 
hol 

e roövidáruk, konyha berendezések, 
bóőröndök, bőráruk, nyakkendők, 
e kaphatók már 30 filtértől. 
e MUmzatoes -Fézse. 
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A lányok réme. 

Diszpéldány a házasság szé- 
delyők körül. 

A nagystilü házassági szédelgők 
sorában is elsőrangu hely illeti meg 
Böchus Pál bécsi kézmükereskedőt, 
aki kilenc esetben követett el házas- 
sági szédelgést a nélkül, hogy a 
rendőrség beleavatkozhatott volna a 
manipulációiba. Bochus Pál, az 
internacionális házasságszédelgők 
közé tartozik, Bécsben, Budapesten 
és Parisban egyképp szedte az 
áldozatait, demokratikus egyfor- 
masággal tüntetett ki kegyeivel 
szobalányokat, nevelőnőket és fiatal 
özvegyeket. Külsőre nem sokat adott 
a házasságszédelgő. Egy fehér ta- 
karékkönyv nagyobb hatással volt 
rá a legfeketébb szemnél és leg- 
vörösebb teintnél. A feljelentések- 
ből, amelyek a különböző rendőr- 
ségekhez ellene érkeztek kitünik, 
hogy nem kevesebb, mint har- 
mincezer koronával kárositotta meg 
a kilenc menyasszonyát, akik közül 
azonban egyet sem vezetett oltár 
elé. 

Bochus Pál legutoljára egy buda- 
pesti polgári család leányát ejtette 
hálójába. A leány tanitónő, nem 
fiatal már, de ennek ellenében tize- 
zer korona készpénzkészlete volt, 
amelyet egy fillérig elcsalt tőle a 
házasságszédelgő. Még a nyáron 
ismerkedtek meg egymással. Bochus 
bécsi néptanitónak adta ki magát 
s azt mondta, hogy nösülni jött 
Budapesire, nagyon szimpatizál a 
magyarokkal és minden vágya az, 
hogy magyar leány legyen a fele- 
sége. A tanitónő minden szavát el- 
hitte és rövidesen menyasszony és 
vőlegény lettek. Bochus abban a 
házban vett lakást, ahol a menyasz- 
szony lakott, aki időközben már 
beadta a lemondását tanitónői ál- 
lásáról, bejelentette, hogy férhez 
megy. 

Decenber hónap elsejére tervez- 
ték az esküvőt, még pedig Bécsre, 
mert a vőlegény ragaszkodott ah- 
hoz, hogy Lueger polgármester, 
akivel rokonságban áll, mint tanu 
jelen legyen, a házasságuk meg- 
kötésénél. Luegernek azonbaa peche 
van. Az esküvőn nem jelenhetett 
meg, mert az esküvő egyáltalán 
nem történt meg. A vőlegény két 
héttel az esküvő előtt elcsalta 
menyasszonyától a tizezerkoronas 
takarékkönyvét és eltünt. Nem is 
jött többé vissza a bánatos tanitó- 
nőhöz, aki néhány napig remény- 
kedve várta, de utóbb érdeklődni 
kezdett utána a rendőrségen, ahol 
kitünt, hogy Bochus Pál egyike a 
legveszedelmesebb csalóknak. Most 
körözik. 

ongyilkosvág a Iriaai-nteába 
A nyomor halottja. 

(Saját tud.) Egy hetvenkétéves 
öregasszony dobta el tegnap ma- 
gától az életet, melynek nyomorait 
nem birta már továbbra is elvi- 
selni. 
Özvegy Beteg Gábornénak hiv- 

ják a szerencsétlen asszonyt. Ne- 
hány évvel ezelőtt halt meg nap- 
számos ura és a szerencsétlen 
asszony egyedül, minden rokon és 

nyomoruságnak kitéve. - Minden- 
napi kenyerét eleinte, mosaással és 
surolással kereste meg, majd pe- 
dig, midőn már előre haladott kora 
miatt munkát egyáltalán nem ka- 
pot és nem is végezhetet — em- 
berek könyöradományából tengette 

idő azonban az öreg asszony 
egészségét is csakhamar aláásta és 
ágyban fekvő beteg lett. Már nem 
mehetett ki az utca szegletekre, 
hogy az emberek 
igénybe vegye és 
asszonyai szükös könyörületébe 
bizta napról-napra életét. A jó- 
szivü emberek ápolása alatt az 
öreg asszony egészsége csakhamar 
helyreállott és beteg ágyát is el- 
hagyhatta. 
Am az éhezés továbbra is gyö- 

törte, mignem a sokat szenvedet 
szerencsétlen asszony 
hogy öngyilkos lesz. 
Tegnap délelőtt sötét szándékát 

végre is hajtotta. A krizbai-utcai 
lakásának ajtósarkára felakasztotta 
magát és pár órai kinős szenvedés 

igy szomszéd- 

akik azonnal telefonáltak a mentők 
után. A mentők azonban márcsak a 

ről értesitették a rendőrséget is, 
mely a helyszini szemle megtar- 
tása után, az öreg asszony holt- 
testét beszállitotta a törvényszéki 
bonctani intézetbe. 

Táviratok. 
Fejérváry bécsi utja. 

Budapest, december 9. (Saj. tud.) 

utazása elmaradt. Az 
oka az, hogy előzetes megálla- 
podások dacára a miniszterel- 
nök nem kapott meghivást a 
kabinet irodától a király előtt 
való megjelenésre. Ezt a feltünést 
keltő hirt különben félhivatalosan 
is megerősitik. A késő éjjeli órák- 

holnap vasárnap Bécsbe utazik, 
hogy jelentést tegyen a királynak a 
vezérlőbizottság határozatairól. 

Lányi kudarca. 
Kassa, dec. 9. (Saj. tud.) Lányi 

igazságügyminiszter vádat 

mert a miniszterium rendeleteit 
nem hajtja végre. Az alispánt a 
vád és következményei atlól felmen- 
tettek. 

gyámolitó nélkül maradt a biztos 

tovább nyomoruságos életét. – Az 
Déli 

elhatározta, 

beállott halált konstatálták. Az esel- 

ban értesülünk, hogy Fejérváry 

emelt 
Rakovszky Endre alispán ellen, 

rált. Végül 
került az ujabb főispánok kine- 

-
.
 

! 

ljérváry megbizásából lépett a ve- 
zérlőbizottság tagjaival érintkezésbe. 

jószivüségét CGeszti Andor kir. 

bejelentették Lassberg főispán- ak 
után meghalt. Öngyitkosságát csak ak, hogy a közgyüűlési terem 
későre vették észre a szomszédok, 

Prónay Dezső báróhoz, hogy 

kérje. 

főispáni állásáról. Lemondását, me- 
Fejérváry táborszernagy mai bécsi lyet közölt Zemplényvármegye kö- 

elmaradás , fjszpyiselők és a megye szilárd 

Minisztertanács. 
Budapest, december 9. (Saját tud.) 

Ma délután a táborszernagyék mi- 
nisztertanácsot tartottak, melyen az 
ügyvezetők teljes számban megje- 
lentek. Fejérváry a minisztertanács 
elé terjesztette, hogy Lukács volt 
pénzügyminiszter akciójának ered- 
ményét. Lukács tudvalevőleg Fe- 

Vörös kereskedelmi 

kereskedelmi 
miniszter a 

szerződésekről refe- 

a minisztertanács elé 

vezése. 

Vizsgálóbiró a megyeházán. 
Budapest, dec. 9. (Saját tud) 

12 órakor megjelent a 
vármegyeházán dr. Szlavek Fe- 
renc központi vizsgálóbiró, 

ügyész és 
dr. Bródy Tibor törvényszéki 
jegyző. Az őrtálló rendőr nem 
akarta őket beengedni s csak 
miután igazolták magukat, nyi- 
tott nekik utat. A vizsgálóbiró 
megjelenése hihetetlen szenzá- 
ciót keltett a vármegyeházán, 
ahol a vizsgálóbiró Kiküldeté- 
séről seaki nem tudott. Még 
maga Lassberg báró főispán 
sem. A birósági kiküldöttek 

eltorlaszolása miatt jöttek hely- 
szini szemlét tartani és kihall- 
yatják a vármegye összes tiszt- 
viselőit. A vármegye egyik tiszt- 
viselője, a vizsgálóbiró meg- 
jelenése után, hajdut küldött 

őt sürgősen a megyeházára 

Lemondott főispán. 
Sátoraljaujhely, dec. 9. (Saj. tud.) 

Pallaviczini Alfréd őrgróf lemondott 

zönségével is, azzal indokolja, hogy 

ellentállása miatt beiktatása ugy 
sem történhetik meg és erőszakkal 
nem akarja a főispánságot. Palla- 
viczini őrgróf ma vissza utazott 
Budapestre. 

A főrendek értekezlete. 
Budapest, dec. 9. (Saját tud.) 

Báró Radvánszky a főrendiház tag- 
jait december 18-ára értekezletre 
hivta össze. Az értekezlet megtar- 
tásáról 14 főrendiházi tag közöm- 
bösen nyilatkozott, 12 pedig elle- 
nezte. Az értekezlet megtartását gr. 
Csáky Albin főrendiházi elnök is 
támogatja. 

Beniczky alispán visszaérkezett. 
Budapest, dec. 9. (Sajat tud.) 

A pesti megyeháza legujabó ! 

szenzációja, hogy Beniczky La- 
jos alispán visszaérkezett Men- 
tonból, hol megrongált egész- 
ségének helyreállitása céijából 
időzött. Az alispán ér- 
tesülünk szerint megint elfog- 
lalja hivatalát és Römer mag- 
marad főjegyzőnek. 

Marostordavármegye közgyü- 
lése. 

Marosvásárhely, dec. 8. (Saját 
tud.) Marostordamegye törvényha- 
tósági bizottsága ma Farkas alis- 
pán elnöklésével ma közgyülést 
tartott. A gyülésen elhatározták, 
hogy szilárdan kitartanak előbb 
hozott határozatukhoz és hogy az 
aj főispánt nem installálják és a fő- 
ispáni hivatatt lepecsételik To- 
vábbá elhatározták, hogy a király- 
hoz feliratot intéznek a kormány 
jogtiprásai ellen. Egyben kimondot- 
ták azt is, hogy a tisztviselők kár- 
talanitásáról, a felfüggesztésük ese- 
tében gondoskodnak. 

Szilágymegye közgyülése. 
Zilah, december 5. (Saját tud.) 

Szilágymegye törvényhatósági bi- 
zottsága mai ülésén VWesselényi 
Miklós báró orsz. képviselő indít- 
ványára kimondotta, hogy csatla- 
kozik a nemzet ellentállásához. — 
Egyben a gyülés az esetteg felfüg- 
gesztendő megyei tisztviselők kár- 
talanitása számára 5000 koronát 
gyüjtött össze. 

Magy-Kőrös ellentállása. 
Nagy-Kőrös, dec. 8. (Saját tud.) 

A város képviselő testülete ma 
megalakitotta az alkotmányvédő bi- 
zottságot, mely elhatározta, hogy a 
városi tisztviselőknek fizetését fel- 
függesztésök esetében kiutaltatja. 

Az orosz forradalom. 
Budapest, dec. 9. (Saját tud.) 

Pétervárról érkezett táviratok je- 
lentik, hogy a cári család Carskoje- 
Szelóból menekülni készül. A város- 
ban ugyanis általános forradalmi 
hangalat észlelheő, a pékek és kő- 
müvesek sztrájkba léptek. A cári 
család őrszolgálatára 3000 főnyi 
kozákcsapatot rendeltek be. Az 
országból különben hirek érkez- 
nek, hogy több gyalogezred a for- 
radalmárokhoz csatakozott. A fel- 
lázadt katonaságot a kaszárnyákba 
internálták, de nem sikerült őket 
lefegyverezni. Moszkvában 3 
gyalogezred lázadt fel, a katonasá- 
got a kaszárnyákban eltorlaszol- 
ták. - Witte ellen különben az ud- 
var reakciós pártja erősen intrikál, 
ugy, hogy Witte benyujtotta lemon- 
dását, de a cár azt egyelőre nem 
fogadta el. 

Ujijdonságok. 
Lapunk legközelebbi száma a köz- 

beeső vasárnap miatt kedden reggel 
jelenik meg. 

1liten Rum 100 fillértől felfelé...... 
1hilú Teasütemény I50 fillértől felfelé 

Kapható FUHRMANN KAROLY füszer- és ese- 

megekereskedésében Wesselényi Mikló s-utoza. 
TToHdeffden szzzsámam Adzesp.
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* A szinház épitő bizottság ülése. 
Ma délelőtt 10 órakor az uj szin- 
ház épitő bizottsága ülést tart. Az 
ülésen különböző jelentések kerül- 
nek tárgyalás alá. 

* Vécsei Sámuel adománya. Vé- 
csei Sámuel végrendeletében kü- 
lönféle kolozsvári jótékony-egyesü- 
leteknek kisebb-nagyobb összeget 
hagyományozott. A siket-némának 
és városi szegények 200-200 ko- 
ronát és több más intézet 100-100 
koronát kaptak a végrendelkező 
örököseitől. 

* Uj utca. A tanács mai határo- 
zata értelmében az Árpád-utca foly- 
tatásaként uj utca fog megnyilni a 
járvány-körház felé. Az uj utca 
megnyitását szükségessé tette az 
a tarthatatlan állapot, hogy az ottani 
forgalmat 
méter széles Halász-utca bonyoli- 
totta le. Ebben a szük utcában 
azonban szénával megrakott sze- 
kér nem döcöghetett végig anél- 
kül, hogy a rakomány a házak fe- 
deleit végig ne surolja. Az ottani 
lakók panaszára a tanács végre 
hozzálátott a tarthatatlan helyzet 
orvoslásához. Az uj utcta megnyi- 
tásával kisajátitásra kerülő telkek 

árát a tanács következőleg állapi- 

megtartotta elnöki jelentését, 

totta meg: Gáll András telke 465 
kor,, Szász Józset telke 825 kor. 
és Szigethy János telke 2200 kor. 

* Véres kardpárbaj. Szederké- 
nyi, Borosjenőn állomásozó csend- 
őrhadnagy és Csihy Dénes jogszi- 
gorló földbirtokos között valami 

régi keletü ügy miatt tegnap pár- 
baj folyt le a Jámbor-féle vivó- 
teremben. A sulyos feltételü pár- 
baj, melyet a felek nehéz lovassági 

karddal küzdöttek meg, mindkét 
tél megsebesülésével végződött. 

* Világjáró magyar ember Ko- 
lozsvárt. Négy évvel ezelőtt Chro- 
metz András turócszentmártoni 
szabó-mester utnak indult, hogy a 
világot bejárja. - A világjáró 95 
fillérrel a zsebében indult utjára és 
sok viszontagság után visszaérke- 
zett hazájába. Ehrometz tegnap 
Kolozsvárt tartózkodott, hogy arc- 
képével ellátott képes-lapjai eláru- 
sitásával nehány koronát szerezzen 
a további utazásra. Jószivűü embe- 
rek vásárlásaiakkal szivesen támo- 
gatták a merész utazót. 

* Az izraelita magyar irodalmi 
társaság közgyülése. A hires biblia 
és talmud kommentáló tudós Rasi 
emlékezetére a kolozsvári izraelita 
magyar irodalmi társág felolvasással 
egybekötött közgyülést tartott tegnap 
délután a városháza közgyülési ter- 
mében. - A termet ez alkalommal 
nagyszámu hallgatóság töltötte meg. 
A közgyülésen dr, Eisler Mátyás 
tőrabbi, egy magántanár elnökölt, ki 
5 órakor megnyitva a gyülést, öröm- 
mel üdvözölte a megjelenteket és 

mely- 
nek keretében kegyeletes szavakkal 
emlékezett meg a társaság leg- 
ujabban elhunyt tagjáról Szilasi Mór 
egyetemi tanárról. Majd pedig az 
Oroszországban vértanuságot szen- 
vedett zsidőökról emlékezett meg 
megható szavak kiséretében. Az uj 
tisztikar megválasztása következett 
ezután. Elnök lett ujbol egyhangulag 
dr. Eisler Mátyás; alelnökök : Hirsch 
Adolf és Weisz Miksa dr; pénztá- 
ros Indig Arthurné és titkár dr. 
Jakobi Kálmán ujságiró társunk. A 
pénztári jelentés után kezdetét vette 
a Rasi emlékünnepség Friediger 
Mózes rabbijelölt „Rasi élete és 
müvei" cimen tartott tartalmas és 

eddig csupán a három 

érdekes felolvasását. Utána az elnök 
mondott emlékbeszédet Rasíról szü- 
letésének 800-ik évforduló alkalmá- 
ból. Az emlékünnepélyt Szilasi Vile 
mos VIII-os alkalmi költemény- 
zárta be. 

* Ujoncozás Kolozsvárt. A hon- 
védelmi miniszter rendeletet bo- 
csájtott ki az összes magyaror- 
szági szolgabiróságokhoz, hogy az 
ujoncozási előmunkálatokat tegyék 
folyamatba. A rendelet végrehajtá- 
sára a kolozsvármegyei szolgabiró- 
ságok már a napokban hozzátfog- 
tak és pár nap mulva az összeirt 
ujoncok neveit beküldik a honvé- 
delmi miniszteriumbe. A honvé- 
delmi miniszternek az ujoncok 
összeirásával az a célja, hogy ha 
az ujoncok a hadkötelességi behi- 
vásra nem jelennének meg, akkor 
ellenük csendőri 

gyen igénybe. 

* Egy tudós pap felolvasása. Dr. 
Balázs Endre, tordai főesperes- 
plébános, kit a kolozsvári plébános- 
jelöltek között első helyen emle- 
getnek, d. u. 3 órakor a keresztény 
munkásegyesület meghivására „Ma- 
gán ügy e a vallás? cim alatt fel- 
olvasást tart. A tudós és éleslátásu 
főesperes felolvasása iránt általá- 
nos az érdeklődés. 

* Hirtelen halálozások. Körösi 
Péter 53 éves napszámos a tegnap 
délelőtt pata utcai lakásán hirtelen 
meghalt. Halálának oka ismeretlen. 
—– Szabó Márton 61 éves napszá- 
mos tegnap délután a városi foga- 
doban ismeretlen okból hirtelen el- 
halt. Mind a két halottnak holttes- 
tét a halál okának megállapitása 
véget a bonctani intézetbe szálli- 
tották,. 

* A kolozsvári szociáldemokraták 
népgyülése. Vörös szinü röplapo- 
kon adta tegnap hirül a kolozsvári 
szociáldemokrata-párt erdélyrészi 
vezetősége, hogy ma délután 3 
órakor a Torna-Vivóda termében 
nyilvános népgyülést rendez. A napi- 
renden az általános és titkos válasz- 
tői jog, továbbá a póttartalékosok 
bevonulása szerepelnek. A napirend 
előadója Jócsák Ká mán a buda- 
pesti szociáldemokrata-párt kikül- 
döttje lesz. A népgyülés megtartá- 
sát a rendőrség már engedélyezte 
és egyben a rend fenntartására 
megfelelő kirendeltségről is gon- 
doskodott. 

Szinház - Művészet. 

Hdrt mmuissaon- s 

d. u. Tartufte. (III. ifj. előadás.) 
Vasárnaeste. Bolygó görög. 

Hetfő: Bolygó görög. 
Kedd: Gyurkovics lányok. 
Szerda: Baájazzók és Gringoire. 
Csütörtök: Killickranckik herceg. (Ujdon- 

ság 1-ször.) 

Atognapi előadás. Pásztor Árpád 
és Buttykay Ákos, a kik közül az 
első minden szellemesség nélkül 
tákolt össze egy operett-szöveget 

a második pedig zenét próbált 
összelopkodni a szörny-versekre, 

azt hiszik, hogy elég, ha a szin- 
padra egy nehány hiányos toiletben 
kacérkodó hölgyet viszük, kiknek 

lábikráiba fektetjük le a darab si- 
kerét, s rötögő disznók előhajtásá- 
val préseljük ki a hallgatóságból 
a iókedvet és kacagást. 

karhatalmat ve- 

Mert a mi „Bolygó görög"-ben 
történik, az valami hallatlan butaság, 
a milyet csak protekciós, ugyneve- 
zett magyar szinmüirók produkál- 
hatnak és esak magyar szin-direk- 
torok adathatnak elő. Ha az a két 
ur hozzám, mint szinigazgatóhoz 
állitana be egy olyan darabbal, kiker- 
getném őket, mint a merénylőit a 
szinmüirodalom mégis tisztes pro- 
duktumainak. Janovich direktor ur 
pedig előadatja, hogy hosszu há- 
rom felvonáson keresztül szégyen- 
kezzünk azokon, a kik irták és a 
kik előadták. 
Ebben a darabban szereplőkről 

nem is lehet beszélni, mert itt a 
szinmüvésznek nincs szerepe, ha- 
nem egy kinos rátukmált feladata : 
jatszon végig egy nagy szamár- 
ságot. 

Mátray, ki a tőle megszokott 
vidám kedélylyel énekelt egy „Dis- 
nóság" refrémü kuplét, jó lesz, ha 
ma a következő verssort is el- 
énekll : 

A közönség részére 
Lett egy uj darabb véve, 
Nincs se füle, se farka 
A hűlyeségnek anyja, 
Mégis megint azt adják 
Ez aztán a disznóság. 

A müvészeket és müvésznőket 
érdemetlen egy ilyen darab kereté- 
ben méltatni, mert akkor orpheum- 
stillusba fogna a tollam, amit két 
ember napvilágra hozott, szörny- 
operett-jeért még sem érdemelnek 
meg. 
No direktor ur szép fogás volt. 

B. S. 

Regény. 

Atok a családban. 
— Regény. - 6 

u. 
A kérő. 

—– Csak nem akarja ezzel azt 
mondani, hogy Martin - kalandor? 
kérdezte Nolenné megütközve. 
– Egyáltalában nem; mert én 

semmit sem tudok róla, sem jó, 
sem rosz értelemben. Hogy ismer- 
kedett meg Percy vele ? 
— Valanol a klubban találkoztak, 

azt hiszem. 
— Az nagyon jó lehet, vagy nem, 

minden esetre be keli kegyednek 
látnia, hogy jól teszi, ha óvatos 
lesz. A szabályok, melyek a mi 
fiatal embereinkre nézve fenn- 
állanak, nem illenek okvetlenül ide- 
genekre is. Martin jobb nevelésü 
lehet, mint kilenc tizedrésze ame- 
rikai ismerőseinek és esetleg mégis 
jobb lenne, ha Paula ez utóbbiak 
közül a legkevésbé szeretetremél- 
tóhoz menjen nőül, mint Martinhoz. 
— Szeretném, ha látná ön a fiatal 

embert és kipuhatolhatná, vajjon 
lehet-e benne bizni, mondta Nolenné 
aggódó komolysággal. 
— Arra szivesen kész lennék, 

felelte a biró, de egy akadály forog 
fenn, az tudniilik, hogy különös 
körülmények nem tesznek alkal- 
massá, hogy pártatlan biró legyek. 
—– Oh, attól nem félék! A fér- 

jem azt mondta, hogy képzelni sem 
lehet pártatlanabb embert, mint ép- 
pen ön. 
— Feltéve, hogy ez a nézet pár- 

tatlan volt, mégsem lennék alkalmas 
elnökölni oly törvényszéken, mely 
előtt valaki például valamelyik ba- 

s. 

rátom meggyilkolásával volna vá- 
dolva. 
— Nem értem! Martin ur bi- 

zonyára nem gyilkolt meg senkit. 
Remélem, nem. Ezt csak ugy 

példaképen mondtam. De Martin 
ur talán elnyerni óhajthatna valamit, 
aminek a birására én is feltettem a 
szivemet. 
A biró lényében némi zavar volt 

egész tisztán észrevehető. Nolenné 
meg volt ütközve. Gyanitani kezdte, 
hogy mind e mögött valami rejtőzik, 
de nem birta kitalálni, hogy mi. 

Én, mint kegyed tudja, elég 
korán kezdtem az életet, folytatta 
a biró némi szünet után. Tizen- 
négy éves koromtól kezdve magam 
tartottam fenn magamat. Ha élet- 
koromat ehez képest mérik, öreg 
ember vagyok. De bar az éveket 
illetőleg nem mehetek éppen itju 
számba, mégis csak 43 éves va- 
gyok még s vannak férfiak, akik 
még sokhal tovább éltek. 
– Bizonyos vagyok benne, hogy 

ön még kétszer 43 évig elél, jegyez- 
te meg Nolenné. 
— Beérném a felével is, ha el- 

nyerhetném a boldogságot, amelyre 
áhitozom, felelte a biró gyönge 
mosolylyal. 
— S olyas valamiben áll 

boldogság, a mihez én hozzá 
tathatnám önt ? 

(Folyt. köv.) 

M 
csász. És KIR. UDVARI SZÁLLITÓ 

= HdHELdezzsSzAÁ . — 

ez a 
jut- 

Városi bundák, utazó 

bundák, rövid szörme 

bélésü és valódi dán 

iram-szarvasbőr ka- 

bátok készen és mér- 

ték után. 

A legchiccessebb 

zmesssgle . 

férfi öltönyök 
mérték után rendelhetők. 

A legujabb ruha kelmék a 

lollotő Tognagyobb válavatókban 
készletben vannak. — 

szemüveg v. csiptető (orvosi ren- 
delésre is) 1 frt. - 1 drb. borotva 
irásbeli jótállás mellett 1 forint. 

Késmuüáruk, látszerészet 
cCikkek, vivóeszközök, stb 
o nagy választékban o 

[ [ 

Kun Mátyás 
müköszörüs, kés- és kard-müves, 

látszerészüzletében, 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 2. sz. 
o Köszörülések, javitások és o 
o nickelezések elvállaltatnak. o 

1 drb. legfinomabb nickel kel 
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M deHdezzsswsám-, Deák Ferencz-utcza 4. sz. 

Tisztelt vevőim becses figyelmét felhivom, hogy a karácsony és 

lők kztmérel kőjondívál, umáti jánáktinvelal as 
reltem és apdzázás sam-zak 
mellett adatnak el. - Minden vásárlási kötelezettség nélkül 
raktárom t. cz. vevőimnek megtekintés végett rendelkezesére áll. 

HeMeMeMeegetegkémemégeg 

Kövyvek és könyvtárak magas árért 

fmegvétetnek. 

moamooooe 

Hirdetések 
jutányos árban felvétetnek a 

HEmszmeddólavanézalezamn. 

Mömyvyondá La 

KOLOZSVÁR, Szóp-utcza 1sz. -2 Telefon 503. 

elkészittetnek mindennetmü nyomtatvanyok: 
Irodalmi müűvek, tudományos és szépirodalmi folyóiratok, 

napi, heti és havi-lapok, kereskedők és iparosok részére 

számlák, üzleti könyvek; — ugyszintén eljegyzési kártyák, 

névjegyek, meghivók és falragaszok. 
A 

= Gyors és pontos kiszolgálás! — 

Izléses és tiszta munka!= 

e Vidéki megrendelések nontosan eszközöltetnek. = 

mihimmi 
Nyomatott Ujhelyi M. és Társa könyvnyomdájában Kolozsvárt, Szép-utca 1. szám.


